
 

 

We have a vision.  We have a message. 
 
 
It is God who raised us up, we will not be stopped in the middle of the way. 
It is God who raised us up, we will not be stopped in the middle of the way. 
His vision will be accomplished. 
His people will be reached. 
The darkness will be gone. 
 
Who can go ahead to stop us? 
Who can put up walls for us? 
The One who calls us will see us through. 
We will not be captured by Satan’s power. 
We will not fear people’s criticism. 
 
We have a vision.  We have a vision. 
We have a message.  We have a message. 
 
Our Gospel will open eyes. 
It will give peace in life. 
The light that has shined for us we have to share with others. 
We are called to preach the Gospel, 
 
We have a vision.  We have a vision. 
We have a message.  We have a message. 
 
When the Gospel is preached 
The peace will come. 
The hatred will disappear. 
God has called us to this, 
Who can stop us from serving Him? 
 
We have a vision.  We have a vision. 
We have a message.  We have a message. 
 
 
This is the English translation of the Ethiopian lyrics in the special music that 
Taliilee will present to us today.  The Ethiopian version is on the opposite side 
of this page. 
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Rajii qabnaa    Ergaa qabnaa 
 
 
Kan nukaase Rabbi hin hafnuu karati  
Kan nukaase Rabbi hin hafnuu karati  
Rajii isaa hin rawwaatama  
Sabni isaa hin dhaqabama  
Dukanttii irra mulqammaa 
 
Kamtu unaffo bayaa  
Kamtu nu dangessaa 
Waaqnii unerge sun inni nucesisaa  
Xasoo Sexanatiin lakki hin mo’amnuu  
Afaan namootallee lakki hin sodanu  
 
Rajii qabnaa  Rajii qabnaa  
Ergaa qabnaa   Ergaa qabnaa  
 
Wangeelli kena kun ija nama banaa  
Bayaaf galanille nagaa nama kena  
Iftii nuuf ifee kun hunda akka dhaqabu  
Wanti nu ergaminnef Waangeela lalabuu  
 
Rajii qabnaa  Rajii qabnaa  
Ergaa qabnaa   Ergaa qabnaa  
 
Wangeellii keena kun yeroo lalabanu  
Araaratu dhufaa  
Hamenatu hafaa 
Akka kun ta’uf Waaqayyoo nu kassee  
Eenu danda’aree karati nu hanbisee  
 
Rajii qabnaa  Rajii qabnaa  
Ergaa qabnaa   Ergaa qabnaa  
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